
Notice: You must complete this form in English.
(Atención: Usted debe completar este formulario en inglés.)
Superior Court of Washington

County of 
(Tribunal Superior de Washington

en el Condado de [ ___ ])
	In re the Marriage of:

(Con respecto al Matrimonio entre)

Petitioner,

(Parte demandante)

and

(y)

Respondent.

(Parte demandada)
	No. 

(No.)

Residential Time Summary Report

(Resumen del Informe de Tiempo Residencial)

(RTSR))

Clerks Action Required

(Se requiere acción del secretario del tribunal)


Submit with final Parenting Plan, only. This form is for statistical reporting purposes only.

(Presentar solamente el Plan de Crianza definitivo. El propósito de este formulario es el de proveer información para llevar a cabo análisis estadísticos.)

1. The Parenting Plan
   (El Plan de Crianza)
	The court signed the Parenting Plan on _________________________ [Date]

(El juez firmó el Plan de Crianza el [-]_ [Fecha])

	It was:    [  ] by agreement of the parties

(Fue por:     [-]  acuerdo de las partes)

     [  ] after a contested hearing or trial

                           ([-]después de la impugnación de una audiencia  o juicio)

     [  ] by default

              ([-]por incumplimiento)
	It is:    [ ] an original order

 (Es:        [-] una orden original)

    [ ] a modification of a prior order

    ([-] la modificación de una orden                anterior)

	
	It applies to ____________ [number] of children.

(Aplica  a  [-] [número] de menores.)


	How many children under the parenting plan have the residential schedule summarized in paragraph 2, below?  _______________

(¿Cuántos menores conforme al Plan de Crianza tienen el resumen del tiempo residencial en el párrafo 2 a continuación? [-]) 


2. Residential Schedule from Part III of the Parenting Plan

(Horario Residencial de la parte III del Plan de Crianza)

If the same schedule does not apply to all children, fill out a separate Residential
Time Summary Report for each schedule.

(Si el tiempo residencial no es igual para todos los menores, entonces llene un Resumen del Informe de Tiempo Residencial para cada menor por separado)

	Check the box that comes closest to representing the time spent with each parent:

(Marque la casilla que representa el tiempo que más se asemeja al que se pasará con cada uno de los padres)
	% of time the children spend with the Petitioner
(% del tiempo en que los menores estarán con la parte demandante)
	% of time the children spend with the Respondent
(% del tiempo en que los menores estarán con la parte demandada)

	[  ]
	0%
	100%

	[  ]
	10%
	90%

	[  ]
	20%
	80%

	[  ]
	30%
	70%

	[  ]
	40%
	60%

	[  ]
	50%
	50%

	[  ]
	60%
	40%

	[  ]
	70%
	30%

	[  ]
	80%
	20%

	[  ]
	90%
	10%

	[  ]
	100%
	0%


3. Information about the Parents
(Información acerca de los Padres)
	Petitioner:  has the following relationship to the children [   ] mother [   ] father [   ] _________________, and

is [   ] self-represented             [   ] represented by an attorney

(La parte demandante:   tiene la siguiente relación con los menores [-] madre [-] padre [-] [ ___ ], y 
está [-] representada por sí misma    [-] representada por un abogado)

	The court found under paragraphs 2.1 and 2.2:  [ ] does not apply, or 

(El juez emitió un fallo conforme a los párrafos 2.1 y 2.2 [-] no aplica o bien)

Petitioner                       [ ] committed domestic violence 
                                         [ ] abused or neglected a child

(la parte demandante)  [-] (cometió violencia intrafamiliar(violencia doméstica))  [-]  (Maltrató o desatendió a un menor)

[ ] has chemical dependency issues                             [ ] has mental health issues

([-] tiene  problemas de dependencia química)          [-] (tiene problemas de salud mental)
                                    [ ] other:________________________________________________.

                    (Otros)


	Respondent:  has the following relationship to the children [   ] mother [   ] father [   ] ________________, and

 is [   ] self-represented             [   ] represented by an attorney

(La parte demandada: tiene la siguiente relación con los menores [-] madre [-] padre [-] [ _____ ], y 
está  [-] representada por sí misma    [-] representada por un abogado)

	The court found under paragraphs 2.1 and 2.2:  [ ] does not apply, or 

(El juez emitió un fallo conforme a los párrafos 2.1 y 2.2 [-] no aplica o)

Respondent                    [ ] committed domestic violence 
               [ ] abused or neglected a child

(La parte demandada)  [-] (cometió violencia intrafamiliar(violencia doméstica))  [-]  (Maltrató o desatendió a un menor)

[ ] has chemical dependency issues                                 [ ] has mental health issues

([-] tiene  problemas de dependencia química)             [-] (tiene problemas de salud mental)
                    [ ] other:________________________________________________.


(Otros)


4. Dispute Resolution from Part V. of the Parenting Plan

(Resolución de disputas. Reflejado en la Parte V del Plan de Crianza)
	[   ] Arbitration 
[   ] Mediation 
[   ] Counseling 
[   ] No dispute resolution process except court action

([-] Arbitraje          [-] Mediación       [-] Orientación         [-] No existe un proceso de resolución de disputas, excepto una                                                                                                               

                                                                                                    acción del tribunal )


Prepared by: ________________________________ on ____________________ [Date].

(Elaborado por)        [-]                                                                          ( el)             [-]                                        (Fecha)
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